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JIEKCUKO-CEMAHTUYECKWUE NPOBNEMbI NEPEBOA UCITAMCKINX
AHTPONOHNMOB (HA MATEPUANE POMAHA XAJIE[IA XOCCENHK
«bErYLLUN 3A BETPOM>»/ «THE KITE RUNNER>)
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AHHOTaymnA. B cTaTbe paccMaTpuBaloTCs 0COOEHHOCTU MepeBofa MCNaMCKMX aHTPOMNOHUMOB,
0603Ha4aloLLMX 0dhmunanbHble UMeHa, (haMunum, NPO3BMLLA, MMEHHbIe NpUcTaBKK. CTaTbs No-
CTPOEHa Ha OCHOBE aHanK3a opurnHana 1 NepeBoia aHrnosA3bIY4HOro poMaHa Xanena XoccenHu
«beryuwmin 3a BeTpom». lpy NOMOLLUM NUHIBUCTUYECKUX METOA0B BbIBOPKM, AnddepeHLna-
LMK, ONUCAHNA 1 CPABHEHMS AHANM3MPYIOTCS NIEKCUKO-CEMAHTUYeCKUe Npobnembl nepesoja.
ABTOp 0606LL2eT 0OCHOBHbIE NEPeBOAYECKME CTPATErMN M NMPUXOAUT K BbIBOAY, YTO CIIOXHOCTY
nepejadn MCnamckux aHTPOMOHUMOB HA PYCCKMIA A3blK 06YCNABIMBAIOTCA UX HALMOHANbHbIM
cBOeo6pasnem 1 Apkoil 06pa3HOCTLI0. HacToALas cTatba MOXET NPeACTaBNATL UHTEpPeC Ans
CneuunanucToB B 0611aCTI TEOPUM U NPAKTUKK NepeBoja.

KntoyeBble ¢noBa: aHTPONOHUM, UCNaMCKas NIMHIBOKYIbTYPA, XYAOXECTBEHHbIN TEKCT, nepe-
BOJ, NIEKCUKO-CBMaHTUYECKMe NOoNs.

LEXICAL-SEMANTIC PROBLEMS IN TRANSLATION OF ISLAMIC
ANTHROPONYMS (BASED ON "THE KITE RUNNER" BY KHALED HOSSEINI
AND ITS RUSSIAN TRANSLATION)

M. Nerovnaya
Moscow Region State University
10A, Radio st., 105005, Moscow, Russian Federation

Abstract. The article deals with the problem of translation of Islamic anthroponyms designating
personal names, surnames and nicknames. The study is based on the novel "The Kite Runner"
by the modern writer Khaled Hosseini. The methods of the linguistic analysis, namely: selec-
tion, differentiating, description, comparison are used to analyze lexical-semantic peculiarities
of translation. Special attention is paid to the translation strategies and principles. The author
concludes that the main difficulties in translation are determined by the national identity and
vivid imagery of Islamic anthroponyms. Results of research can be used in both theory and
practice of translation.
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AHTpPOIIOHUMBI, SB/IAACH COLVIATIBHO-
MapKVPOBaHHBIMM JIEKCUYECKUMM eVIHN-
mamu (manee JIE), 3aHMMaioT ocoboe Me-
CTO B IIpOLecce B3aVMOJIEICTBS SI3bIKOB
U KyIbTyp. AKKYMYIUpys B cebe Liefblit
PsJ HalMOHAJIbHO-3HAYMMON MHpOpMa-
LYY, QHTPOIIOHMMBI OTPAKAIOT VICTOPUIO,
PeTUTO3HbIe BEPOBAHMSA U KY/IBTYPY TOI
OOILITHOCTH, K KOTOPOJ1 IIPYHA/|/IeXKaT.

O6beKTOM UCCIENOBaHNUSA B HACTOS-
Iieli cTaTbe BBIOpaHbI HALMOHA/IbHBIE JIC-
JIaMCKJi€ aHTPOIIOHVIMBI B aHITIOSI3bIYHOM
pomane Xanema Xocceitnn «berymmit 3a
BetpoM (“The Kite Runner”, 2003), meit-
CTBME KOTOPOTO pa3BMBAETCA OFHOBpe-
MEHHO B JIBYX Pa3/IMYHBIX Ky/IbTYPHBIX
obmectBax — B CIIIA n B Adranucrane.

AKTya/bHOCTD NIPENCTaB/ICHHOI CTa-
TbY 00YC/IOB/IEHA, C O{HOI CTOPOHBI, II0-
BBILIIEHHBIM MHTEPECOM K OCOOEHHOCTIM
UICTTAMCKOJl KY/JIBTYpbl B COBPEMEHHOM
MUpe, a C APYroil CTOPOHBI, HEOOXOMU-
MOCTBIO VICCTIEIOBATD CIIOCOOBI IIepeBofia
KY/IbTYPHO-I€eTEPMUHUPOBAHHBIX 3JIe-
MEHTOB TEKCTa.

Lenp HacTOALIEN CTaTby — IIpOaHa-
JIM3MPOBATH CTIOXKHOCTY CEMaHTUIECKOTO
BOCIIPMATHS MICTTAMCKUX aHTPOIIOHVMOB
B QHIJIMIICKOM XYOXKECTBEHHOM TEKCTe,
a TaKKe pacCMOTPeTb MeXaHU3MBI MX
IIepeBOJia Ha PYCCKUI SA3BIK.

B pesy/brare TIaTEeNbHOTO U3Y4YeHNS
pOMaHa yCTAHOBJIEHO, YTO IIPOsIBJICHNE
AQHTPOIIOHMMIKY B TeKCTe BeCbMa Pa3HO-
obpasHo. [IpoaHanusupyem cemaHTHYe-
ckye ¥ QYHKIVIOHAIbHbIE 0COOEHHOCTI
MCTTAMCKJIX @HTPOIIOHUMOB, @ TaKXXe Me-
TOJIBI VX IIepeBOJia B PaMKax JIEKCUKO-Ce-
MaHTUYECKUX Tosen .

JIeKcHKO-ceMaHTUYECKOe TIoNTe «0¢u-
[UaTbHbIe MMEHa» COCTABWIN: 1) MyX-

! MeTOfiOM CIUIOLITHOJ BBIOOPKM IIPOAaHaIN3N-
poBaHo 6osee 150 IpUMepOB MCTAMCKUX aHTPO-
TTOHMMOB.

ckue umeHa (Ahmad (Axmaod), Amani
(Amanu), Farid (®apuo), Hassan (Xa-
can), Igbal (Mk6an), Jalal (Jxanan), Javid
([Incasuo), Mahmood (Maxmyn), Rahim
(Paxum), Rostam (Pycmem) w pp.); 2)
xeHckne umeHa (Farzana (®apsana),
Jamila (wcamuns), Homaira (Xomaii-
pa), Sakina (Caxumna), Soraya (Copas),
Ziba (3u6a) n np.); 3) damunuu (Akrami
(Axpamu), Taheri (Taxepu) u gp.).

[TpumevaTenbHO, YTO, TIOMUMO OOIIX
XapaKTePHBIX /IS BCEVI TPYIIIIbI CEMaHTHU -
YeCKVMX KOMIIOHEHTOB (IIPMHA/IeKHOCTD
K OIIpe/ie/IEHHON 9THUYECKOI 0OLIHOCTH,
IPUHAJISKHOCTh K VICTAMCKOI KY/IBTY-
pe, o (MY>XCKOII / )KeHCKMWIT)), B Cofiep-
JKaHUU UMEH COOCTBEHHBIX BBIJIENAIOTCA
VH/JVBY/Iya/bHble KOHHOTAT/BHBIE 3Ha-
YeHUs.

B xome umccmemoBaHusA Mbl IIOIbITA-
JIACh JaTh KIAcCUPUKAIMIO MCIAMCKUX
AQHTPOIIOHMMOB II0 VX CMBICTIOBOMY IIpU-
3HaKy: 1) MMeHa M SIUTETH IPOpPOKa
Myxammana (Ahmad (XBanumblii, JOCTO-
XBaJIbHBIIT), Mahmood (1mpocnaBsieMblit)
U 1p.); 2) MMeHa, OTpaKarolye YyBCTBa
(Amani (>xenanue, Hagexpa), Igbal (cya-
CTbe) U [Jp.); 3) MMeHa, BBIpaXKalolye
cuny u Bnactb (Amir (mpaBurens), Aziz
(mobemutens), Jalal (Benuuume, rIaBeH-
CTBO), Rostam (Moryuuii, CUIbHBIN) U
np.); 4) uMeHa, oOHapy>XMBaloLue ce-
MaHTUKy BpeMennu (Javid (Beunsiit), Za-
man (BpeMs, 310Xa) U Ap.); 5) MMeHa,
COOTHECEHHBIE C CEMAHTUYECKUM I10JIEM
«BHEIHOCTh» (Kamal (coBepiieHCTBO),
Jamila (xpacusas), Ziba (uapspHas,
yKpallleHHas1) U Ap.); 6) MMeHa, OTpaXka-
foiye HernoBTopuMocTb (Farid (6ecto-
DOOHBIN, eqUHCTBEeHHbIN), Wahid (emuu-
CTBEHHBIII, IepBbIiT) 1 fip.) [3].

CTOUT OTMETUTH, YTO HArpy>KeHHbIE
KYJIbTYPHBIMM aCCOLMALVIAMU ¥ TIpef-
CTaBJICHVSIMY AQHTPOIIOHMMBI CO BpeMe-
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HEM YTPauMBAIOT CBOIO MOTUBUPOBKY.
[TosToMy MHTepHpeTMpoBaTh UX f06a-
BOYHOE 3HAueHNe, 0COOCHHO MIA Tpel-
CTaBUTeNIeN APYToii KyJIbTYypPHOI OOIIHO-
CTM, BECbMa CJIOXKHO.

OcHoBHasA npobeMa ceMaHTUYeCKO
TPaKTOBKM U IIepeBOJia aHTPOIIOHMMOB
3aK/II09A€TCA B TPYJHOCTM UX MHTETpa-
MM B MHOKY/IbTYpHOIL cpefe. C ofHOI
CTOPOHBI, ¥MSI — 3TO KYAbTYPHBI KOf,
II03TOMY HEOOXO/[IMO COXPAHUTD €T0 Ha-
IIVIOHAJIbHBI KONOPUT. VIMS — «0OBeKT
MEeXbA3bIKOBOTO ¥ MEXKYIBTYPHOTO 3a-
VMCTBOBaHNA» [2, ¢. 14], cmemoBaTenbHoO,
OHO JIOJDKHO OCTaTbCA B TEKCTE NEPEBO-
na (manee TII) 6e3 usmenennit. C gpyroii
CTOPOHBI, HEOOXOAVIMO COXPaHWUTb Ce-
MaHTHKY MIMEHM, €r0 H0OaBOYHbIE CMbIC-
7Bl B YC/IOBUAX VHOS3BIYHON CHCTEMBI.
I3 storo crmenyer, uTo, paboTas ¢ MMe-
HaMJ, TIePeBOfYMKY HeOOXOAMMO HalTH
KOMIIPOMIICCHOE pellleHNre MeX]y Co-
XpaHeHUeM HAIMIOHA/IbHOM CIelnyKN
U A3BIKOBON / KYy/IbTYpHOI ajanTanmen
aHTPOIIOHMMA.

B usydaemom pomane mepesop odu-
LVa/JIbHbIX MMEH OCYIIECTBIAETCA [BY-
MA crocobaMu — TPaHCKpUILVed 1
TpaHCIUTepalyen. 3aMeTuM, 4YTO Ipo-
IjecC IepeBoja MCIAMCKMX aHTPOIIO-
HJMMOB IIpeJCTaBIAeT 060l CMelleHNe
yKasaHHBIX MeTofoB. Ilo aTromy mosopy
COBPEMEHHDBINI POCCUIICKUI JIMHIBUCT U
nepesopunk JI.JI. Epmonosudy mnmiuer,
YTO «CETOfiHA TPAaHCIUTEPALMA B YMCTOM
BIUJIE B PYCCKOIl A3BIKOBOJ IpaKTUKe He
npuMeHserca» [2, ¢. 18]. YuéHblil yrou-
HsET, YTO M30/IMPOBAaHHbII METOJ] TPAHC-
MUTEPALMK TTOPOXK/IaeT BaAPUAHTBI UMEH,
«Majio MOXOXKMe IPY YTEHUM Ha OpUTU-
Hasbl» [2, c. 18].

Takum o6pasom, B 1MccregyeMoM po-
MaHe OO/bIIMHCTBO OQUIMAIbHBIX aH-
TPOIIOHMMOB IIepeBeJieHbl Ha PYCCKMIl

A3BIK C YYETOM KakK rpapuyeckoro, Tak u
¢donemuoro npunuuna (Ahmad (Axmad),
Ali (Anu), Amani (Amanu), Amir (Amup),
Wahid (Baxud) u gp.). OTMeTHuM, 4TO CO-
XpaHEHHBIN YABOEHHBII cornacHblit B TT1
SBJIACTCA BBIPQKEHHBIM KOMIIOHEHTOM
tpanciurepanyu (Del-Muhammad ([en-
Myxammao), Salahuddin (Canaxyooun) n
np.).

[lpyre aHTPOIOHUMBI II€pefaHbI
c Oonblueil OpMeHTalMeil Ha TpaHC-
KpunuuonHuelit Metop, (Gholam (Ionam),
Homayoun (Xamaron), Mahmood (Max-
My0) M fip.). 31ech IepeBOJYNK He CO-
xpaHser rpagpudeckoe Hanucanue JIE
(Hassan (Xacan) Assef (Acegp) u fip.).

B mpormecce mnepeBopa MCIaMCKUX
AQHTPOIIOHVMMOB B@)KHO YYUTHIBATh Ha-
IVIOHAJIPHYIO CHeIUUKY UX 3BYYaHUA,
KOTOpasi MO>KeT He OTPa’kaTbCsl B JIATUH-
CKOJI IMCbMEHHOCTH. TakK, B HEKOTOPBIX
CIy4Yasix, MCIO/b3ysl IajaTaai30BaHHbIe
3BYKM, NIEPEBOIUYNK OIMPAETCs Ha Ipo-
M3HOILEHE WMMEH B MCXOJHOM S3bIKE
(Fazila (Pasunsg), Jamila (Iwcamuns),
Kamal (Kamanv) n gp.)".

[TpoananusupyeM HEKOTOpBIE CIIOXK-
HOCTY Hepefadn oQUIAIbHBIX TNIHBIX
AQHTPOIIOHVMOB B KOHTEKCTe:

««Amir», Baba said, motioning me
over, «this is General Sahib, Mr. Iqbal
Taheri»» [8, p. 151].

«Amup, - ckaszan baba, nodsoos meHs
K 20CNO0UHY, — 5 Xomer Ovl npeocmasumy
mebs z2eHepan-cazuby, ezo 6vicokonpe-
socxooumenvcmey Uxb6any Taxepu» |7,
c. 159].

IIpy mepeBope  NpeACTaBIEHHOTO
¢dparmeHTa Ccrosla 3ajaya aganTUpPoO-
BaTb AHTPOIIOHMMBI K IPaMMaTU4ecKoil

!B nepcupckoM 1 fapu 3BYK (1] siBisercs me-
Pe/HesI3bIYHBIM A/IbBEOISIPHBIM IIle/IeBBIM 6GOKO-
BBIM COIVIACHBIM, U IIPOM3HOCHUTCS KaK [/1b], Msirde,
4yeM pycckumit 3ByK [n1] [4].
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CUCTeMe PYCCKOTO f3bIKa (Y4MTBIBAIOT-
CA KaTeropuy poja, uncia u nagexa). C
IIPYTOJl CTOPOHBI, B&KHO PEILINTb, B Ka-
KOV CTeIleHM PacKpbIBaTb HOOABOYHBIN
CMBICTT MIMEH.

[Nosichum, uro Sahib — 3T0 yBaXXU-
TE/IbHO-YYTNBOE ObOpallleHne C CeMaH-
TUYECKVM  KOMIIOHEHTOM  «XO3SVH».
OnHaKO IEPEeBONYMK «KEPTBYET» JO-
0aBOYHBIM KOHHOTATVMBHBIM 3HAa4eHJEM
JIE ¢ nenpro coXxpaHeHMs HAlMOHAIbHO
UJIEHTYHOCTIL.

OmnpenenéHHy0  CIOXKHOCTb  IIpef-
crapysier JIE Baba (Tak rmaBHBIN repoii
poMaHa MMeHyeT cBoero orua). [Tpu 06-
pallleHnN K PYCCKO-TIEPCUACKOMY CII0-
Baplo, CTAHOBUTCA IIOHATHO, 4TO Baba
«oterp [1, c. 29] — epmHuIa Hapuia-
TE/IbHOTO XapakTepa. TeM He MeHee IIOf-
JIMHHOE MM 3TOTO IIePCOHAXKa B pOMaHe
He pacKpbIBaeTcs, MoaroMy Baba Bbinorn-
HAET 37,eCh PYHKIMIO AaHTPOIIOHNMA.

[Togo6HBIE KYIBTYpPHO-MapKUpPOBaH-
Hble JIE 3aTpygHAIOT IOHMMaHNe TEKCTa,
OfIHAKO C MX IIOMOIIBIO aBTOP NMPUAAET
IIPOV3BE/IEHNIO JOCTOBEPHOCTD M HAIINO-
HAJIbHYI0 OKPACKY.

ITogyepkHéM, 4TO B IIpolecce Iepe-
BOJA MCHAAMCKMX VMEH KpaliHe Ba)KHO
IPaBWIbHO ONPENENNTD UX POLOBYIO IIPY-
HaJIeKHOCTb. PaccMoTpuM mpumep us
poMaHa:

«...Homayoun, who had studied engi-
neering in France and had a house in Ja-
lalabad, said hed love to have everyone ovet,
hed bring the kids, his two wives, and, while
he was at it, cousin Shafiqa and her family
were visiting from Herat...» [8, p. 89].

«Xamairon, y komopozo 6 Iuenanaba-
Oe Ovin 00M, 0UeHb 00pad0Bancs U 3as168Ul,
Umo Npuenacum 6cr KOMNAHUKW — 06yX
ceoux xen, demeti, kKy3ena Illaguxa us3
Tepama, xomopuwiil ¢ cemeticmeom Kax pas
eocmum y Heeo...» [7, c. 98].

B TII autpononum Ilaguka npep-
CTaBJIeH B MY)XCKOM pofie. Tem He MeHee
B opuruHae Shafiga — vMs >xeHckoe (Ha
9TO yKasbIBaeT HPUTSDKATeIbHOE MeCTO-
umeHueM her). Cydpduxc —a B nucmamckom
VMEHU ABJISAETCS  UAEHTU(UKATOPOM
YKEHCKOTO pofa.

TakuMm o6pas3oM, IpefCTaBIeHHBIN
IpUMep WUIIOCTPUPYET, 4YTO HeJOCTa-
TOYHBII OIBIT B MHTEPIIPETALMY UCTTaM-
CKVX aHTPOIIOHVMOB MOXKET IIPUBECTH K
cMbICTOBBIM ommbkam B TTI.

JIeKCMKO-CEMaHTUYECKOE II0JIE W3-
BeCTHbIe  MEPCOHATUM»  COCTABUIN
uMeHa: 1) Kopojeil, MUHUCTPOB, HO/KO-
Bonues (Ahmad Shah Massoud (Axmao
Iax-Macyo), Babrak Karmal (Babpax
Kapmanv), Daoud Khan ([ayo Xan),
Dostum (Jocmym), Gulbuddin (I'ynv6eo-
oun), Hussein (Xycetin), Genghis Khan
(Yuneucxan), Massoud (Macyn), Nadir
Shah (Haoup-wax) v op.); 2) nucarenei u
10310B (Beydel (beounv), Hafez (Xagus),
Jami ([Icamu), Khayyam (Xaiiam), Rumi
(Pymu) n mp.); 3) KOMIIO3UTOPOB M IIE€B-
108 (Ahmad Zahir (Axmao 3axup), Ustad
Sarahang (Yemao Capaxane) v fip.).

Bocnpusatue mopoOHBIX aHTPOIIOHU-
MOB 00YC/IaBIMBaETCs IMYHOI OCBEOM-
JIEHHOCTDBIO 4YnTarens. Tak, y HOCUTeNs
PYCCKOJ KYIBTYpbl HEKOTOpBbIE Iepco-
Ha/IMY MOTYT BBI3bIBATH OIpefeEéHHBbII
psap accoumaumit (Xaisam — ¢punocodus
1068 1 BUHA; YuHeucxan — BOIHA, XKe-
CTOKOCTD, cua u ap.). [Togo6HbIe IEpCO-
HaJINV-CUMBOJIBI TIPOSIB/IAIOTCS B Pe4M B
BUJIe OHOMACTUYeCKOI MeTa(OPBI.

B mepenavye M3BeCTHBIX MCIAMCKUX
aQHTPOIIOHMMOB Ha PYCCKUII fA3BIK OCO-
6oe BHMMaHMe CylefyeT obOpamjath Ha
y>Ke CTIO>KMBLIYIOCS ITepeBOAYECKYIO Tpa-
muiuio. Tak, B mepefade MMEH ObIBLIETO
npembep-MuHuctpa Acdranucrana I[ynv-
6edouna (Gulbuddin), mepBoro BenMKoOro
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xaHa MoHronbckon nmnepuu Juneucxa-
Ha (Genghis Khan) nepeBof4mK onypan-
Cd Ha TPaJMIVOHHbIE PYCCKOA3bIYHbBIE
COOTBETCTBMA. B mepeBome HEKOTOPBIX
nepconamit  (Xagus (Hdfez), Xaiisam
(Khayydm)) He WCIIONB3YIOTCS AMAKPU-
TUYeCKVe 3HAaKHU, XOTA MX OTCYTCTBUE
MO>KeT IIPMBECTH K OLIMOKaM B IPOM3HO-
mwenun. Ilomaraem, 4To mogo6HOe mepe-
BOJIYeCKOe pelleHNe 00yCIOBIEHO Cylle-
CTBYIOIIMMM HOPMaMI UX Hepefjad.

Ananmus pomana Xanema XocceiHM
MO3BO/IM/I  BBIIEINTD  3MOLMOHATIBHO-
OLICHOYHbIE AHTPOIOHNMMbBI, COCTaBVB-
II1Ie OT/e/IbHOe JTeKCUKO-CeMaHTIIecKoe
moje — «Heo(UIMaTbHbIe UMeHA (IPo-
3BMIA / KITMYKK)». B CBA3Y ¢ pasnnyHoil
aKCHOJIOTYECKOI HAarpy3KOil BbIJe/IeHbI
IPO3BUIIA / KIMYKY C TIOTIOKUTETbHBIM
¥ OTPMLIATeTbHBIM KOHHOTATUBHBIM 3Ha-
JyeHyeM. [I/11 X BepHOII MHTepIIpeTaIn
aHa/M3 KOHTEKCTa ABJIAETCA HeoOXOmu-
MBIM ycnoBueM. PaccmoTpum mpume-
PbI U3 POMaHa C IepeBOJIOM Ha PYCCKUIT
A3DIK:

«Some of the boys in Wazir Akbar Khan
had nicknamed him Assef Goshkhor, or
Assef «the Ear Eater»» (8, p. 41].

«B ceoem patione Acepa 3a cnu-
Hoti npossanu Iywxop, «noxupamenv
yuieti», HO HUKIMO He OCMeNUBANCS Ha-
36ambv €20 Max 6 U0, 6ce NOMHUNU, OM-
Kyoa e3sa7n0cb amo npossuuse» [7, c. 50].

B mpencraBieHHON BbIgEP)KKE UMHA
Assef, KaK 4aCTb CTIO)KHOCOCTABHOTO ITPO-
3BMIIA, COBIIAJIAeT C IOJ/IMHHBIM VIMEHEM
pedepenra. IlpumedarenbHO, YTO JyIA
ob67erdeHs MOHVMMaHMA HAaIlVIOHA/IbHOTO
IPO3BUIIA AaBTOP CaM pacuM@poBbIBaET
ero MOTuBUpPOBKY (Assef the Ear Eater).
[Togo6HOE «aBTOPCKOE BMEIIATE/TbCTBO»
3HAYMTETIBHO OOJ/IerYaeT TPYH PYCCKO-
A3BIYHOTO ITIePeBOJYMKA, TaK KaK HeoO-
XOIMMBIe CeMaHTNYecKye MOUPMKALUN

y>Ke 3aJI0)KEeHbI B TeKCTe-ucToyHnke. Ot-
MEeTVM, 4TO IIPO3BMUIIE IPUMEHACTCA 1A
BBIfIEJICHVSl ONPeNe/IéHHBIX OTPULIATe/Ib-
HBIX CTOpOH pedepeHTta (37100a, arpec-
CIA, KECTOKOCTD U T. II.).

B Z#pyrux BbIfje/IEHHBIX MCITaMCKUX
NpO3BUIIAX / KIMYKAX C HETaTVBHBIM
KOHHOTATVBHBIM 3HAUeHUEM IIPOCMa-
TpUBAeTCA aHa/IOTNYHasA TeHeHuA (Ba-
balu, or Boogeyman (babany, cmpawunu-
uie) u ip.).

PaccmoTpum IpYIMepbl npo-
3BUII / K/IMYEK C IOTOXKUTETbHbIM KOH-
HOTATVBHbIM 3Ha4yeHMeM. [TaBHOroO re-
post ucropun mnpossamu Toophan agha,
TaK KaK eMy yHa/Joch BBIATU HOOeauTe-
JIeM M3 CXBaTKu ¢ MezBefeM. [Ipossuuie,
XapakTepusymoluiee pedepeHTa Kak 0Co-
6EHHO CHJIBHOTO ¥ OTBaYKHOTO, BO3HVKIIO
CUTYaTMBHO, HO 3aTeM 3aKpemmIoch 3a
HOCHTE/IEM U CTaJIO MCIIOIb30BaThCA T10-
BceMecTHO. Toophan (Tygan) B nepeBo-
fie C MePCUAICKOTO A3bIKA O3HAYAET «ypd-
eawn» [1, c. 744]. IlepeBogunK coxpaHseT
MHOA3BIYHOE BKpameHue Tygau-aea n
fl06aBIAeT CEMAHTMYECKYI0 TPAaKTOBKY
npossuia — locnodun Ypaza.

Hekoropble BbIABIEHHbIE B pOMaHe
IPO3BUIIA / KIMYKY C TIOTIOKUTETbHBIM
OTTEHKOM IIPOM3OLIIM B pe3y/bTare
npeobpasoBaHuA OPUIMATBHOIO aH-
tTponionuMa. Tak, Sasa (Caca) — ymeHb-
IINTEIbHO-TACKaTe/IbHOE MM, KOTOPbIM
pe6éHOK HasbiBaeT cBow 6abymky Ca-
Haybap. IlogoOHbIe IPO3BMINA He MMe-
IOT KOHKpeTHON MoTupauum. VIX KoH-
HOTATVBHBI/I KOMIIOHEHT JOCTUTaeTCA
apdexTOoM CO3BYuMs, a MX OOpPasHOCTD
HecéT BecbMa OOOOIIEHHBIN XapakTep
— OOBIYHO VIHTMMHO-/INYHBIN, [pyXKe-
ckmit. BBuy HeobXomuMoCTH nepepadn
3By4aHNA IJIaBHOE MeECTO B IepeBoOfie
HOf0OHBIX MPO3BUI OTBOAUTCA TPAHC-
KPUIILVINL.
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C noMo11bI0 TPO3BULL, / KINYeK aBTOP
poMaHa Hafie/iseT IepCoHaXKeil HeoOXo-
IVIMBIM XapaKTepOM U YCIELTHO MaHUITY-
JIMPYeT YUTATENbCKUM BOCIIPUATIEM.

[TogyepkHEM, 4TO 0COOEHHO BaXKHBIM
B IIpoliecce IepeBOfia MPO3BUL / KIu-
YeK IpeNCTaB/IsAeTCs HANTU TaKoe CO-
OTBETCTBUE B PYCCKOM S3bIKe, KOTOpOe
MaKCUMaJIbHO TOYHO IlepefacT obpas re-
posi. OfHaKo, ec/i B CTIOBApPHOM COCTaBe
PYCCKOTO f3bIKa HET COOTBETCTBYIOLIETO
9KBUBAJIEHTa, HEOOXOAVMMO PACKpPBITD 3a-
JIOKEHHBIVl CMBIC/ TPO3BUILA / KINYKK
C IIOMOIIbI0 TPUEMOB OMNNCATETBHOTO
IepeBoyia.

V1 HakoHell, B II0JIe «HAIMOHAIbHBIE
VMeHHbIEe IPUCTABKI» AaHATN3MPOBATINCh
ceMaHTM4ecKu-3Haunmble JIE, BoicTymnao-
e B KadecTBe: 1) aHTPOIOHMMIYECKIX
npuctaBok-Berymwiennit  (Kaka Homay-
oun, Khanum Taheri v fp.); 2) IpUCTaBOK-
oxonvaunit (Amir jan, Nader Shah, Rahim
Khan n np.); 3) aBTOHOMHBIX egyHuIl (Ha-
I[VIOHA/IbHO-OPMEHTVPOBAaHHAsl ~ 3aMeHa
aHTpONoHNMOB) (Agha, Sahib, Bachem,
Kaka, Kala v pp.).

Omnpepenym ceMaHTMYeCKOe 3Hade-
HJ/e TOJOOHBIX MMEHHBIX IIPUCTABOK.
Ycranosneno, 4ro JIE ucnonbpsyrorcsa ans
BBIPQKEHMSI OTHOLIEHNS: IOYTUTEIbHO-
ro (agha (rocnopuH) 1 Jp.); yBaXKUTE/b-
HO-Jipy>Keno6Horo  (bachem (mapens,
IOHOIIIA), jan (Ayma) u Ap.); yBaXKUTe/b-
HO-YYTUBOTO C J00OaBOYHOI CEMaHTUKOII
«x03aMH» (sahib (xo03amH) u fp.). B ka-
JecTBe MMEHHOI IPUCTABKY TAKXKe BBI-
CTYNAIOT HauMMeHOBaHUA TUTYOB (khan
(xan), shah (wax) n gp.) [1; 6].

TakuMm o6pasoM, Kaxjas MMeHHas
NIPVICTABKa IepENAET ONpPEeNEHHDIN PAL
KOHHOTAIMI1. PaccMOTpuM KOpOTKY!Io pe-
IUVIMKY U3 POMaHa 1 eé IepeBoj Ha pyc-
CKUI A3BIK:

«Of course, Kaka jan» [8, p. 104].

«Ila, koneurno, Kaka-oncan» [7,c. 112].

B pomane JIE Kaka (Kaka) ucnons-
3yeTcsl C pasIMYHBIMM aHTPOIIOHMMAMM
Mmy»xckoro pona (Kaka Homayoun (Kaka
Xamaron), Kaka Nader (Kaka Hadep) n
ZIp.), HO3TOMY BHUMATE/IbHbIN YNTATENb
He OTOXXECTBUT €€ C MMeHeM COOCTBEeH-
HbeIM. OT™MeTnM™, uto Kaka B mepeBope ¢
HEepPCUACKOro O3HavaeT «msaps» [5]. Ta-
KuM obpasom, Kaka-oxan mpepcTaBis-
eT co00il YBaXNUTENTbHO-APYXeMT0oHoe
obpalleHNe K B3pOC/IOMY, CTapuIeMy IO
BO3PACTy MY)XUIHE.

Obpamiaer Ha cebs BHUMaHUE TOT
(baxT, 4TO IepeBOAYNK IPOU3BEN 3aMeHy
71acHoI a Ha 3 (Kaka — Kaka). BeposiTHo,
nopo6Has TpaHcHOPMAIVA BBIIIOTHEHA C
IIe/IbI0 COXPAHUTD 0/1aT03ByYMe VIMEHU B
PYCCKOII A3BIKOBOI KYNIbTyPe.

ITogyepkHéM, YTO TPaHCKPUIILMOH-
HbI1 / TPAaHCTIUTEPALVIOHHBII METOIBI ITe-
peBOJa IMEHHBIX IIPMCTABOK MO3BOJIAIOT
COXPaHUTD VX HAL[MOHATbHYIO MIEHTNY-
HOCTb, HO HE DPacKpBIBAIOT ITTyOMHHBII
cmpicn.  IlpencraBiaseTcss BO3MOXHBIM
TOBOPUTDb, YTO IEPEBOAYECKOE MOSCHEe-
HIIE B CTy4Yae C MMEHHBIMU ITPUCTAaBKaMM
CTaso Obl aleKBaTHBIM KOMIIPOMICCHBIM
peleHneM.

Takum o6pasom, paccMOTpeB 4eThIpe
JIEKCUKO-CeMaHTUYeCKMX TonA (oduim-
a/IbHble MIMEHa, U3BECTHbIE IIepCOHAIN,
IpO3BUIIA / KINYKM, MIMEHHbIE TIPMCTaB-
K1), MOXKHO 3aK/TIOUUTb, YTO CTIOKHOCT
IepeBofia MCIAMCKUX —aHTPOIOHVMOB
00yC/IOB/IEHbl VX HAIMOHAJIbHO-KY/Ib-
TYPHOI MJEHTUYHOCTBIO ¥ TPYZHO UH-
TepIPeTUPYEMBIMM CMBICTIOBBIMM XapaK-
TePUCTUKAMIU.

Ha ocHOBaHMYM M3y4eHHOTO MaTepya-
JTa IPUXOJVIM K BBIBOJLY, UTO ITPU BCTpede
C MICTAMCKVIMY @HTPOIIOHMMAaMM B aHITIO-
A3BIYHOM XY/I0)KECTBEHHOM TEKCTe TIepe-
BOIYMKY HEOOXOVIMO:
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— YCTAQHOBUTb, K KAaKOMY JIEKCMKO-Ce-
MaHTUYECKOMY IIOJI0 OTHOCHUTCS — MMsI
(ouumanbHOe, mpo3BuIIe / KIIMYKA 1 T. I1.);

— OIIpefeNNTh, COBIAaeT 1u GOHETH-
YecKoe BOCCO3JjaHle IMEHY Ha JIATUHULLE
C €r0 peaybHbIM 3BYYaHIEM;

— a[anTUPOBATh UMs K IpaMMaTide-
CKOJT CHCTeMe PYCCKOTO SI3bIKa;

— OPMEHTUPOBATHCA Ha MCTOPUYECKN
CIIOKVMBIIMECA TpagMLIM B IIEPEBOJIE€ aH-
TPpOIIOHVIMOB;

— UCIIO/Ib30BAaTh CEMAaHTNYECKOE OIIN-
CaHMe, €C/IN He IPpEACTaB/IAE€TCA BO3MOX-
HbIM I'IOI[O6paTb C€OAMHNMYHOE COOTBET-
CTBME, PpacCKpbIBaroliee 3a/I0)KeHHBIIT B
AHTPOIIOHMME CMBbICII.
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